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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ «СГ.02. ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной 

программы:   

Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» является обязательной частью социально-гуманитарного цикла 

примерной образовательной программы в соответствии с ФГОС СПО по 

специальности 34.02.01 Сестринское дело.  

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии:  

ОК 02 Использовать современные средства поиска, анализа и 

интерпретации информации, информационные технологии для выполнения 

задач профессиональной деятельности. 

 ОК 03 Планировать и реализовывать собственное профессиональное и 

личностное развитие, предпринимательскую деятельность в профессиональной 

сфере, использовать знания по финансовой грамотности в различных 

жизненных ситуациях. 

 ОК 05 Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей 

социального и культурного контекста, ОК 09 Пользоваться профессиональной 

документацией на государственном и иностранном языках. 

ПК 2.1. Заполнять медицинскую документацию, в том числе в форме 

электронного документа. 

ПК 3.1. Консультировать население по вопросам профилактики 

заболеваний. 

ПК 3.2. Пропагандировать здоровый образ жизни. 

ПК 3.4. Проводить санитарно-противоэпидемические мероприятия по 

профилактике инфекционных заболеваний. 

ПК 4.4. Обучать пациента (его законных представителей) и лиц, 

осуществляющих уход, приемам ухода и самоухода. 

 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины:  

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются 

умения и знания 

Код 

ПК, ОК 

Умения Знания 

ОК 02, ОК - читать и переводить - основные приемы и методы 
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03, ОК 05, 

ОК 09 

 

ПК 2.1., 

3.1., 3.2., 

3.4., 4.4. 

 

 

профессионально-

ориентированную 

литературу, в том числе 

профессиональную 

медицинскую 

документацию; 

- общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные темы; 

- заполнение необходимой 

документации, используя 

извлеченную и 

общепринятую 

профессиональную 

информацию; 

работы с иноязычными текстами; 

- правила построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы; 

- лексический минимум, 

относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; 

- грамматический минимум, 

необходимый для чтения и 

перевода со словарем иностранных 

текстов профессиональной 

направленности; 

- особенности переводов текстов 

профессиональной направленности 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



6 

 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы учебной 

дисциплины 
72 

в т. ч.: 

практические занятия  70 

Самостоятельная работа - 

Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет) 2 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала и формы организации 

деятельности обучающихся 

Объем в часах Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 4 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности   

Тема 1.1. Россия в современном мире. Экономика отрасли. 6  

Тема 1.1.1 Состояние 

современной 

экономики.  

Введение новых лексических единиц по теме занятия для 

последующего чтения текста.  Предтекстовые упражнения на 

отработку лексических единиц. Групповое изучающее чтение текста 

по теме «Мировая экономика» с извлечением новых речевых оборотов 

и выражений. Выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. Система времен действительного залога 

в английском языке. 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.1.2 Россия и 

сотрудничество с 

другими 

государствами.  

Предпросмотровые вопросы по теме «Культура, 

достопримечательности и обычаи страны изучаемого языка». 

Просмотр учебных видео по теме «Россия и сотрудничество с 

другими государствами» Ответы на вопросы по просмотренному 

видео (упражнения лексико-грамматического характера по 

содержанию видео, тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы 

дискуссионного характера, требующие развернутого ответа) 

Исчисляемые и неисчисляемые существительные. 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.1.3 

Англоязычные 

страны. Краткое 

 Подготовка устного сообщения учащимися по теме «Экономика 

отрасли» на основе лексико-грамматического материала предыдущих 

практических занятий. Диалог-дискуссия по теме «Чем определяется 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 
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описание отрасли.  выбор профессии?» Артикль. Употребление артикля с именами 

собственными. 

ОК 09 

 

Тема 1.2 Роль 

образования в 

современном мире 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для 

последующего чтения текста.  Предтекстовые упражнения на 

фонетическую отработку и закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. Ознакомительное чтение текста по теме 

«Система образования России». Введение новых лексических единиц 

по теме. Фразы, речевые обороты и выражения. 

Предпросмотровые вопросы по теме «Образование в современном 

мире: Китай, США, Европа». Просмотр учебных видео по 

предложенной теме. Ответы на вопросы по просмотренному видео 

(упражнения лексико-грамматического характера по содержанию 

видео, тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы 

дискуссионного характера, требующие развернутого ответа) Личные 

местоимения. Притяжательные местоимения. 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.3 Система 

образования в России 

Предпросмотровые вопросы по теме «Образование в России для 

иностранных студентов». Просмотровое чтение текстов по теме 

«Система среднего профессионального образования в России». 

Ответы на вопросы по тексту. Составление диалогов по теме 

«Иностранный студент поступает в учебное заведение в России». 

Вопросительные местоимения. Относительные местоимения. 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.4 Система 

образования в 

англоязычных 

странах 

Круглый стол с обсуждением заранее подготовленных групповых 

сообщений на базе материала видео и текстов предыдущих 

практических занятий по темам: «Сравнение среднего 

профессионального образования в России, Великобритании, США и 

Китае»; «Роль образования в жизни»; «Важность получения 

образования» (темы распределяются на практическом занятии №6 на 

каждую рабочую группу в аудитории) Согласование времен. 

Косвенная речь. 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.5 Значение иностранного языка в освоении профессии 4  

Тема 1.5.1 География 

английского языка. 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Предтекстовая фонетическая отработка и 

2 ОК 02 

ОК 04 



9 

 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов. Изучающее чтение текста по теме «Английский язык в 

современном мире». Выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов.  Словообразование: наречия. 

Степени сравнения прилагательных и наречий. 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.5.2 

Английский язык в 

профессиональной 

деятельности 

Просмотровое чтение текста по теме «Я и моя профессия». Дискуссия: 

«Взаимосвязь иностранного языка и моей профессии». Просмотр 

видео по теме «Профессиональный диалог». Ответы на вопросы по 

просмотренному видео (упражнения лексико-грамматического 

характера по содержанию видео, тестовые вопросы по содержанию 

видео, вопросы дискуссионного характера, требующие развернутого 

ответа). Повторение пройденного грамматического материала. 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема № 1.6 Основы делового общения 

 

8  

Тема 1.6.1 Светская 

беседа (Small talk) 

Групповое изучающее чтение диалогов по теме «Светская беседа 

(Small talk)» с извлечением новых речевых оборотов и выражений. 

Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов. Обсуждение особенностей светской беседы, тематики. 

Составление диалогов-моделей «Беседа с иностранным партнером». 

Страдательный залог. 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.6.2 Деловой 

звонок 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для снятия 

языковых трудностей при просмотре видео.  Просмотр видео по теме 

«Деловой звонок». Ответы на вопросы по видео (упражнения на 

отработку лексического материала по тематическому содержанию) 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для снятия 

языковых трудностей в аудировании и ознакомительном чтении.  

Предтекстовые упражнения на отработку лексических единиц. 

Групповое изучающее чтение диалогов по теме «Деловой разговоров 

по телефону, электронное письмо». Составление диалогов и перевод 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 
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их на иностранный язык. Проведение телефонных переговоров. 

«Приглашение на конференцию» 

Тема 1.6.3 Деловая 

переписка 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для снятия 

языковых трудностей при просмотре видео.  Просмотр видео по теме 

«Составление деловых писем, докладных записок, заявлений». Ответы 

на вопросы по видео (упражнения на отработку лексического 

материала по тематическому содержанию) Составление деловых 

писем на основе просмотренного материала. 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.6.4 

Повседневное 

деловое общение 

Групповое изучающее чтение диалогов по теме «Повседневное 

деловое общение» с извлечением новых речевых оборотов и 

выражений. Выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. Обсуждение особенностей 

повседневного делового общения. Составление диалогов-моделей 

«Повседневное деловое общение».  

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.7 Рынок труда, трудоустройство и карьера 

 

6  

Тема 1.7.1 Резюме Введение новых лексических единиц по теме занятия для 

последующего чтения текста.  Предтекстовые упражнения на 

отработку лексических единиц. Групповое изучающее чтение текста 

по теме «Поиск работы. Подготовка резюме. Прохождение 

собеседования» с извлечением новых речевых оборотов и выражений. 

Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов. 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.7.2 

Прохождение 

собеседования. 

Просмотр видео/ прослушивание аудиоматериала по теме 

«Трудоустройство и карьера», «Интервью и собеседование». Ответы 

на вопросы по просмотренному видео / прослушанному 

аудиоматериалу (упражнения лексического характера по содержанию 

видео, тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы с 

развернутым ответом). 

2 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Тема 1.7.3 Роль Заполнение анкеты-заявки о приеме на работу. Составление резюме и 2 ОК 02 
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медицинской 

профессии в 

современном 

обществе 

портфолио для работодателя. Деловая игра «Собеседование с 

работодателем в кадровом агентстве». Составление диалогов и 

проведение ролевой игры по темам: «Личная встреча с 

работодателем», «Беседа претендента на вакансию по телефону», 

«Переписка в интернете», «Основные ошибки при собеседовании», 

«Деловой стиль одежды». 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Раздел 2. Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир 6  

Тема 2.1. 

 

Достижения и инновации в науке и технике и их изобретатели. Отраслевые выставки 

6  

Тема 2.1.1 

Достижения и 

инновации в науке 

и технике 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для 

последующего чтения текста.  Предтекстовые упражнения на отработку 

лексических единиц. Групповое изучающее чтение текста по теме 

«Достижения и инновации в науке и технике. Открытия XXI века» с 

извлечением новых речевых оборотов и выражений. Выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

2 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

Тема 2.1.2 

Открытия XXI 

века 

Предпросмотровые вопросы по теме «Отраслевая выставка». Просмотр 

учебных видео по теме. Ответы на вопросы по просмотренному видео 

(упражнения лексико-грамматического характера по содержанию видео, 

тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы дискуссионного 

характера, требующие развернутого ответа) 

2 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

Тема 2.1.3 

Посещение 

отраслевой 

выставки 

Подготовка сообщений «Достижение в области науки и техники, 

изменившее мою жизнь» и «Посещение отраслевой выставки». 

Дискуссия. Придаточные предложения условия (1-2 тип) 2 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

Раздел 3. Чемпионатное движение 
2 

 

Тема 3.1 История 

чемпионатов. 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для 

последующего текста. Предтекстовые упражнения на отработку 

лексических единиц. Групповое изучающее чтение текста по теме 

2 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 
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Чемпионаты 

России по 

профессиональному 

мастерству 

«История чемпионатов России» с извлечением новых речевых оборотов 

и выражений. Выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. 

ОК 09 

 

Раздел 4. Профессиональное содержание 32  

Тема 4.1 

Анатомия и 

физиология 

сердечно-сосудистой 

системы. 

Сердечно-сосудистая система: строение и функции, анатомия и 

физиология сердца (артерия, аорта, вена, предсердие, желудочек, 

хорда и т.д.), кровообращение. Введение новых лексических единиц 

(НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ. Практика аналитического чтения и 

перевода профессионально ориентированных текстов, развитие 

навыка устной речи и аудирования. 

Чтение и перевод текста о строении сердечно-сосудистой системы 

человека. Выполнение лексико-грамматических заданий по тексту. 

Вопросно-ответная работа по тексту. Аудирование монологов и 

диалогов по теме. 

 

2 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 

 

Тема 4.2  

Анатомия и 

физиология 

скелетно-мышечной 

системы 

Скелет человека, основные характеристики, скелетные мышцы, 

топография, строение и функции мышечной системы, заболевания 

костей, мышц и суставов. Введение новых лексических единиц (НЛЕ) 

по теме. Активизация НЛЕ. Практика аналитического чтения и 

перевода профессионально ориентированных текстов, развитие 

навыка устной речи и аудирования. 

Чтение и перевод текста о строении скелетно-мышечной системы 

человека. Выполнение лексико-грамматических заданий по тексту. 

Вопросно-ответная работа по тексту. Аудирование монологической и 

диалогической речи по теме. 

2 

 

 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 
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Тема 4.3 

Анатомия и 

физиология нервной 

системы 

Отделы нервной системы, функции нервной системы, центральная 

нервная система. Головной мозг: строение, функции, общее описание. 

Введение новых лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация 

НЛЕ. Практика аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов, развитие навыка устной речи и 

аудирования. 

Чтение и перевод текста о строении нервной системы человека, её 

функциях. Выполнение лексико-грамматических заданий по тексту. 

Вопросно-ответная работа по тексту. Аудирование монологов и 

диалогов по теме. 

 

 

2 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 

 

Тема 4.4 

Анатомия и 

физиология 

пищеварительной 

системы 

Пищеварительная система: строение пищеварительной системы, 

органы пищеварительной системы и их функции.  

Введение новых лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация 

НЛЕ. Практика аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов, развитие навыка устной речи и 

аудирования. Отработка грамматических навыков по теме. 

Коммуникативная грамматика – средства выражения причины (to + 

infinitive, in order (not) to + infinitive, so that, so + clause, which results 

in, resulting in + noun) и следствия в английском языке (because, since, 

as + clause, the reason for, the cause of, because of, due to, owing to, as a 

result of + noun phrase). 

Чтение и перевод текста о строении нервной системы человека, её 

функциях. Выполнение лексико-грамматических заданий по тексту. 

Вопросно-ответная работа по тексту. Аудирование монологов и 

диалогов по теме. Выполнение грамматических упражнений (средства 

выражения причины (to + infinitive, in order (not) to + infinitive, so that, 

so + clause, which results in, resulting in + noun) и следствия в 

английском языке (because, since, as + clause, the reason for, the cause 

 

2 

 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 

 



14 

 

of, because of, due to, owing to, as a result of + noun phrase). 
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Тема 4.5 

Больничная служба. 

Отделения 

стационара и их 

функции 

Названия медицинских профессий: медицинская сестра, акушерка, 

врач-гинеколог, терапевт, хирург, педиатр, участковый врач и т.д.  

Глаголы для обозначения деятельности разных медицинских 

специалистов.  

Медицинский штат больницы в России и в Великобритании.  

Введение новых лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация 

НЛЕ.  

Отработка грамматических навыков по теме. Коммуникативная 

грамматика – Present Simple / Present Continuous (образование 

утвердительной, отрицательной и вопросительной формы, правила 

употребления). Выполнение лексико-грамматических заданий, чтение 

и перевод текстов по теме. Аудирование монологов и диалогов. 

Построение устных и письменных высказываний с использованием 

конструкций Present Simple / Present Continuous. 

Названия отделений больницы (кардиологическое, почечное, 

инфекционное, неврологическое, акушерское и т.д., основное 

оборудование отделений). Слова для описания специализации 

отделений. Введение новых лексических единиц (НЛЕ) по теме. 

Активизация НЛЕ. Развитие навыков аналитического чтения и 

перевода. Развитие навыков устной речи и аудирования.  

Отработка грамматических навыков по теме. Коммуникативная 

грамматика – предлоги места и направления. 

Выполнение лексико-грамматических заданий по теме. Аудирование 

монологической и диалогической речи по теме. Описание нахождения 

отделений больницы с помощью предлогов места. Составление 

диалогов «Как пройти в …» с использованием предлогов направления. 

2 

 

 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 

 



16 

 

Тема 4.6 

Больничная палата. 

Процедура 

госпитализации. 

Карта пациента 

 

Названия видов больничной палаты (послеоперационная, 

реанимационная, палата инфекционного отделения и т.д.), названия 

оборудования палаты, предметов ухода за больным в палате (судно, 

грелка, надувной круг, пузырь для льда и т.д.). Введение новых 

лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ. Практика 

аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов, развитие навыка устной речи и 

аудирования.  

Отработка грамматических навыков по теме. Коммуникативная 

грамматика – конструкции there is / there are. 

Выполнение лексико-грамматических заданий по теме (задания на 

соответствие, подстановочные упражнения и т.д.). Аудирование 

монологической и диалогической речи по теме. 

Сравнение оборудования палат по картинкам с использованием 

конструкций “there is / there are”. 

Описание процедуры госпитализации. Названия специальностей 

работников приёмного отделения. Процедура оформления пациента в 

больнице. Регистрационная карточка и история болезни.  

Особенности экстренной и плановой госпитализации. Описание 

процедуры плановой и экстренной госпитализации. Введение новых 

лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ.  

Практика аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов, развитие навыка устной речи и 

аудирования. Отработка грамматических навыков по теме. 

Коммуникативная грамматика – Past Simple / Past Continuous 

(образование форм глагола, утвердительная, отрицательная и 

вопросительная форма, правила употребления). 

Выполнение лексико-грамматических заданий, аудирование 

 

2 

 

 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 
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монологической и диалогической речи по теме. Чтение и перевод 

текста по теме. Вопросно-ответная работа по тексту. 

Описание регистрации пациента и первичного осмотра в приёмном 

покое с помощью конструкций PastSimple / PastContinuous. 
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Тема 4.7 

Оказание первой 

помощи при ушибах, 

кровотечениях, 

переломах 

Ушибы мягких тканей. Оказание первой помощи при ушибах, 

кровотечениях: основные виды, первая помощь при артериальном 

кровотечении, первая помощь при венозном кровотечении, первая 

помощь при внутреннем кровотечении, первая помощь при 

капиллярном кровотечении. Введение новых лексических единиц 

(НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ. Практика аналитического чтения и 

перевода профессионально ориентированных текстов, развитие 

навыка устной речи и аудирования. Отработка грамматических 

навыков по теме. Коммуникативная грамматика – побудительные 

предложения (утвердительные и отрицательные). 

Чтение и перевод текста по теме. Выполнение лексико-

грамматических заданий и вопросно-ответная работа по тексту. 

Составление инструкции по оказанию первой медицинской помощи с 

использований конструкций побудительных предложений. 

Перелом, основные виды переломов. Признаки перелома.  

Меры по оказанию первой помощи при переломах, правила 

иммобилизации. Средства, используемые для оказания первой 

помощи при переломах. Введение новых лексических единиц (НЛЕ) 

по теме. Активизация НЛЕ. Практика аналитического чтения и 

перевода профессионально ориентированных текстов, развитие 

навыка устной речи и аудирования. Отработка грамматических 

навыков по теме. Коммуникативная грамматика – побудительные 

предложения (утвердительные и отрицательные). 

Чтение и перевод текста (инструкции) по теме. Вопросно-ответная 

работа по тексту. Выполнение лексико-грамматических заданий. 

Аудирование монологической и диалогической речи по теме. 

Составление инструкции по оказанию первой медицинской помощи с 

использований конструкций побудительных предложений. 

2 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1, 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 
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Тема 4.8 

Оказание первой 

помощи при 

отравлениях 

Отравление, виды отравлений, симптомы отравлений, оказание 

первой помощи при отравлении. Введение новых лексических единиц 

(НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ. Практика аналитического чтения и 

перевода профессионально ориентированных текстов, развитие 

навыка устной речи и аудирования. 

Чтение и перевод текста (инструкции) по теме. Вопросно-ответная 

работа по тексту. Выполнение лексико-грамматических заданий. 

Аудирование монологической и диалогической речи по теме. 

2 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 

 

Тема 4.9 

Оказание первой 

помощи при шоке, 

обмороке 

Описание симптомов, признаков шока, обморока.  

Оказание первой помощи. Введение новых лексических единиц (НЛЕ) 

по теме. Активизация НЛЕ. Практика аналитического чтения и 

перевода профессионально ориентированных текстов, развитие 

навыка устной речи и аудирования. 

Чтение и перевод текста (инструкции) по теме. Вопросно-ответная 

работа по тексту. Выполнение лексико-грамматических заданий. 

Аудирование монологической и диалогической речи по теме. 

2 

 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 

 

Тема 4.10 

Заболевания органов 

дыхания 

Респираторные заболевания: общая характеристика, причины, 

классификация, лечение и профилактика. Введение новых 

лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ. Практика 

аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов, развитие навыка устной речи и 

аудирования. 

Чтение и перевод текстов по теме. Вопросно-ответная работа и 

выполнение лексических заданий по тексту. Аудирование 

монологической и диалогической речи. 

2 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 
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Тема 4.11 

Основные детские 

заболевания 

Основные детские заболевания (корь, краснуха, паротит и т.д.): общая 

характеристика, причины, классификация, лечение и профилактика.  

Введение новых лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация 

НЛЕ. Практика аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов, развитие навыка устной речи и 

аудирования. 

Чтение и перевод текстов по теме. Выполнение лексико-

грамматических заданий по текстам. Аудирование монологической и 

диалогической речи по теме. 

2 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1, 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 
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Тема 4.12 

Сердечно-сосудистые 

заболевания. 

Заболевания 

пищеварительной 

системы 

Сердечно-сосудистые заболевания: общая характеристика, причины, 

классификация, лечение и профилактика. Введение новых 

лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ. Практика 

аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов, развитие навыка устной речи и 

аудирования. Отработка грамматических навыков по теме. 

Коммуникативная грамматика – инфинитив / герундий. 

Чтение текстов по теме и выполнение лексических заданий по 

текстам. Аудирование монологической и диалогической речи по теме. 

Выполнение грамматических упражнений (употребление инфинитива 

и герундия в английском языке). 

Желудочно-кишечные заболевания: общая характеристика, причины, 

классификация, лечение и профилактика. Введение новых 

лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ. Практика 

аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов, развитие навыка устной речи и 

аудирования. 

Чтение и перевод текста по теме. Выполнение лексических заданий по 

тексту. Аудирование монологической и диалогической речи по теме. 

Чтение и перевод текста по теме. Выполнение лексико-

грамматических заданий по тексту. Аудирование монологической и 

диалогической речи по теме. Выполнение грамматических 

упражнений – способы выражения вероятности в английском языке 

(might, could, may, maybe, perhaps, it's possible that). 

2 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1, 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 
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Тема 4.13 

Заболевания, 

вызванные 

неправильным 

питанием 

Масса тела, лишний вес и ожирение (признаки и причины, 

последствия ожирения, профилактика ожирения), диабет. Введение 

новых лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ. 

Практика аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов, развитие навыка устной речи и 

аудирования. Отработка грамматических навыков по теме. 

Коммуникативная грамматика – употребление наречий «too/enough» в 

письменной и устной речи.  

Чтение и перевод текста по теме. Выполнение лексических заданий по 

тексту. Аудирование монологической и диалогической речи по теме. 

Составление высказываний («рекомендации по правильному питанию 

пациенту, страдающему диабетом») с использованием средств 

выражения совета в английском языке (should, shouldn’t, would, would 

better, it would be a good idea to, if I were you) и наречий «too/enough». 

2 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 

 

Тема 4.14 

Общий уход, 

предметы общего 

ухода за больными 

Особенности общего ухода за больными. Предметы ухода. Введение 

новых лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ. 

Практика аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов. Развитие навыка говорения и аудирования.  

Отработка грамматических навыков по теме. Коммуникативная 

грамматика – косвенная речь в английском языке. 

Чтение и перевод текста по теме. Выполнение лексических заданий по 

тексту. Выполнение лексико-грамматических упражнений. 

Аудирование монологической и диалогической речи по теме. 

Составление высказываний с использованием конструкций косвенной 

речи. 

2 

 

 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1. , 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 

 

Тема 4.15 

Гигиена. Предметы 

гигиены 

Роль гигиены в жизни человека. Предметы гигиены (одноразовые и 

хозяйственные перчатки, чистящие и моющие средства, бумажное 

полотенце, носовой платок, мыло и т.д.). Правила гигиены в 

2 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1., 3.1., 

https://engblog.ru/too-enough
https://engblog.ru/too-enough


23 

 

Тема 8.2.  

Соблюдение 

санитарных правил в 

работе медсестры 

повседневной жизни. Введение новых лексических единиц (НЛЕ) по 

теме. Активизация НЛЕ. Практика аналитического чтения 

профессионально ориентированных текстов. Развитие навыка чтения, 

устной речи и аудирования. Выполнение лексических заданий по 

теме. Чтение и перевод текста о правилах гигиены. Аудирование 

монологической и диалогической речи по теме. 

Дезинфекция на рабочем месте.  

Названия одноразовых и многоразовых медицинских инструментов и 

предметов ухода за больным (пинцет, ножницы, шприцы, катетеры и 

т.д.), названия ёмкостей для хранения стерильных медицинских 

инструментов (контейнеры, лотки, коробки стерилизационные и т.д.). 

Стерилизация инструментов.  

Правила работы с инфекционным больным для профилактики 

заражения. Введение новых лексических единиц (НЛЕ) по теме. 

Активизация НЛЕ. Практика аналитического чтения профессионально 

ориентированных текстов. Развитие навыка чтения, устной речи и 

аудирования. Отработка грамматических навыков по теме. 

Коммуникативная грамматика – модальные глаголы долженствования 

(must, have to). 

Чтение и перевод текста о правилах гигиены на отделении стационара. 

Выполнение лексико-грамматических заданий по тексту. Вопросно-

ответная работа по тексту. Аудирование монологов и диалогов по 

теме. 

Описание процесса дезинфекции рабочего места и стерилизации 

инструментов с помощью модальных глаголов долженствования 

(must, have to). 

3.2., 3.4., 4.4. 
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Тема 4.16 

Виды лекарственных 

препаратов и 

основные 

лекарственные 

формы 

Лекарственные формы: твердые, мягкие, жидкие и газообразные, 

дозированные и недозированные. Способы применения 

лекарственных препаратов: энтеральный и парентеральный. Введение 

новых лексических единиц (НЛЕ) по теме. Активизация НЛЕ. 

Практика аналитического чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов, развитие навыка устной речи и 

аудирования.  

Отработка грамматических навыков по теме. Коммуникативная 

грамматика – конструкции Present Continuous / to be going to для 

обозначения действий в будущем. 

Чтение и перевод текста по теме. Выполнение лексических и 

грамматических заданий по тексту. Аудирование монологической и 

диалогической речи по теме. Выполнение грамматических 

упражнений (конструкции Present Continuous / to be going to для 

обозначения действий в будущем). 

2 

 

 

ОК 02, ОК 03, 

ОК 05, ОК 09 

ПК 2.1., 3.1., 

3.2., 3.4., 4.4. 

 

Итоговое занятие Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет) 2  

Всего: 72  
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть 

предусмотрены следующие специальные помещения: 

Кабинет «социально-гуманитарных дисциплин»,оснащенный 

оборудованием: 

- рабочее место преподавателя; 

- посадочные места по количеству обучающихся; 

- доска классная; 

- стенд информационный; 

- учебно-наглядные пособия; 

- техническими средствами обучения: 

компьютерная техника с лицензионным программным обеспечением и 

возможностью подключения к информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет»; 

- мультимедийная установка или иное оборудование 

аудиовизуализации. 

 

3.2. Информационное обеспечение реализации программы 

1. Безкоровайная Г.Т. Английский язык: учебник / Г.Т. Безкоровайная. – 

Москва: ГЭОТАР – Медиа, 2022. – 416 с.: ил. 416 с. – ISBN 978 – 5 – 

9704 – 7068 – 8/ - Текст: электронный // ЭБС «Консультант студента» 

2. Марковина И.Ю. Английский язык. Базовый курс: учебник / И.Ю. 

Марковина, Г.Е. Громова, С.В. Полоса. – Москва: ГЭОТАР – Медиа, 

2023. – 152 с.: ил. 152 с. – ISBN 978 – 5 – 9704 – 7760 – 6/ - Текст: 

электронный // ЭБС «Консультант студента» 

3. Марковина И.Ю. Английский язык. Вводный курс: учебник / И.Ю. 

Марковина, Г.Е. Громова, С.В. Полоса. – Москва: ГЭОТАР – Медиа, 

2023. – 152 с.– ISBN 978 – 5 – 9704 – 7205 – 7/ - Текст: электронный // 

ЭБС «Консультант студента» 

4. Марковина И.Ю. Английский язык. Полный курс: учебник / И.Ю. 

Марковина, Г.Е. Громова, С.В. Полоса. – Москва: ГЭОТАР – Медиа, 

2023. – 304 с.– ISBN 978 – 5 – 9704 – 7206 – 4/ - Текст: электронный // 

ЭБС «Консультант студента» 

5. Марковина И.Ю. Английский язык: учебник / И.Ю. Марковина, З.К. 

Максимова, М.Б. Ванштейн, под общ.ред. И.Ю. Марковиной. – 4-е изд., 

перераб. и доп. – Москва: ГЭОТАР – Медиа, 2024. – 368 с. – ISBN 978 

– 5 – 9704 – 8490 – 6/ - Текст: электронный // ЭБС «Консультант 

студента» 
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6. Английский язык: учебное пособие / И.П. Агабекян. – Изд. 3-е, 

перераб. и доп. – Ростов н/Д: Феникс, 219. – 316 с. – (Среднее 

профессиональное образование). 

7.   Английский язык / А.С. Восковская, Т.А. Карпова. – Изд. 12-е, стер. – 

Ростов н/Д: Феникс, 2013. – 376, [1] с. – (Среднее профессиональное 

образование). 

8. Козырева Л.Г., Шадская Т.В. Английский язык для медицинских 

колледж и училищ. Учебное пособие. Изд. 2-е. – Ростов н/Д: изд-во 

«Феникс», 2003. – 320 с. – (Серия «Среднее профессиональное 

образование».) 

9. Английский язык для медицинских колледж и училищ. Учебное 

пособие. Изд. 2-е. – Ростов н/Д: изд-во «Феникс», 2003. – 320 с. – 

(Серия «Среднее профессиональное образование».) 

10. Английский язык. Базовый курс: учебник для медицинских училищ и 

колледжей / И.Ю. Марковина, Г.Е. Громова, С.В. Полоса. – М.: 

ГЭОТАР-Медиа, 2019. – 152 с.: ил. 

11. Английский язык. Вводный курс: учебник для медицинских училищ и 

колледжей / И.Ю. Марковина, Г.Е. Громова, С.В. Полоса. – М.: 

ГЭОТАР-Медиа, 2016. – 160 с.: ил. 
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ  

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Результаты обучения Критерии оценки Методы оценки 

знания: 

- основные приемы и методы 

работы с иноязычными 

текстами; 

- правил построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы; 

- лексического минимума, 

относящегося к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной 

деятельности; 

- грамматического минимума, 

необходимого для чтения и 

перевода со словарем 

иностранных текстов 

профессиональной 

направленности; 

- особенностей переводов 

текстов профессиональной 

направленности 

- демонстрация знаний 

лексического минимума, 

позволяющего общаться с 

пациентами и другими 

участниками лечебного 

процесса;  

- воспроизведение 

лексических единиц с 

правильной артикуляцией и 

произношением близким к 

нормативному; 

 - написание лексической 

единицы по правилам 

орфографии;  

 

Оценка в рамках 

текущего контроля: 

- результатов выполнения 

индивидуальных 

лексических и 

грамматических 

контрольных заданий по 

темам программы; 

- тестирование; 

- устный опрос; 

- оценка понимания 

основного содержания 

текста по знакомым 

опорным словам, 

интернациональной и 

профессиональной 

лексике; 

- дифференцированный 

зачет 

умения 

- читать и переводить 

профессионально-

ориентированную литературу, в 

том числе профессиональную 

медицинскую документацию; 

- общаться (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные темы; 

- заполнения необходимой 

документации, используя 

извлеченную и общепринятую 

профессиональную 

информацию; 

- нахождение необходимой 

профессиональной 

информации в 

англоязычных текстах; 

- грамотное использование 

двуязычного словаря; 

- соответствие перевода 

оригиналу; 

- успешное ведение диалога 

с использованием речевых 

формул в стандартных 

ситуациях общения с 

соблюдением правил 

речевого этикета; 

- демонстрация понимания 

на слух фраз с 

использованием изученной 

лексики; 

- составление устного и 

- экспертная оценка 

умения общаться устно и 

письменно на английском 

языке на 

профессиональные темы 

на практических 

занятиях; 

- оценка результатов 

выполнения лексико-

грамматических 

упражнений. 

- оценка правильности 

употребления языкового 

материала при 

составлении рассказов, 

представлении диалогов, 

ролевых игр. 
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письменного высказывания 

для постановки 

профессиональных задач и 

решения проблемных 

вопросов; 

- грамотное использование 

лексики с учетом норм 

иностранного языка; 

- соблюдение основных 

правил оформления 

письменного текста; 

- отсутствие ошибок, 

нарушающих 

коммуникацию 

 

 

 

 


